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«Тысячелетие? Нет, одно поколение!»
...Хлопковая плантация в южном

штате Америки. Нестерпим зной в

полуденную пору, но неумолим и

надсмотрщик. Минута отдыха —

вычет из грошового дневного зара-

ботка. Волоча мешки, зажатые в ко-

ленях, не разгибаясь, идут в рядке

негры-сборщики. «Тишь изредка

хриплыіі призыв нарушит тишину:

«Водонос!» Куда же запропастился

этот мальчишка?..

Каждый раз, когда запевает Рой-

сон песню о мальчике-водоносе, ко-

гда только начинает ее с низкого,

хриплого выдоха, в котором сразу —

вся усталость, все проклятье беско-

нечного дня. каждый раз возникает

перед вами эта картина.

П понятной, п удивительно тро-

гательной была радость, ' которую

испытал знаменитый негритянский

певец, когда развернулись пород

ним картины иных хлопковых по-

лей, счастливого труда — картины

пз песни наших советских будней.

Всю дорогу до «Шарк юлдузи»

Поль Робсон сидел рядом с шофером,

низко опустив боковое стекло, под-

ставляя ветру ярко-красный платок.

Конечно же, радость певца на-

ходила отклик. Вот опередила ма-

шина стайку мальчишек, озорно

приплясывавших у обочины, и

стоило видеть их широченные бе-

лозубые улыбки: Поль махнул им

своим маленьким знаменем..,

—  Добро пожаловать! Здравствуй-

те, дорогой друг!

ТГё.Р'гко разобраться в разноголо-

сом шуме встречи, если к тому же

грянули дойры и рубабы, «Лейтмо-

тив», впрочем, уловить нетрудно.

Да. все мы счастливы принимать,

привечать у себя такого большом,

искреннего и неизменного друга.

Председатель сельхозартели, три-

жды Герой Социалистического Тру-

да Хамракул Турсункулов расска-

зывает Робсону и его ясене Эс.тлндо

ІЧ \0&ч.иМ''.м   ші   хщяіісхцг.     littc

ока — песня советских будней! Вот

она — быль, превратившая несча-

. ные бугры Шуралисая  в цветущий

сад счастья!

Живое, доброе лицо Поля Робсо-

на отражает любое движение его

сердца. Вот чуть сдвинулись его

брови, тяжело дрогнули уголки губ.

—   О! Я знаю, я очень хорошо

знаю,   каким тяжелым  может быть

Поль Робсон в колхозе

«Шарк юлдузи»

труд хлопкороба. Да ведь и мои

родственники, братья, мой отец ра-

ботали на плантациях. Я знаю, как

за долги, за скудную пищу заби-

рается все, что заработано. Я и сам

подростком работал на чужой фер-

ме. А то, что я вижу, слышу

здесь, — совсем, совсем другая

жизнь.

Всем интересуется 'Робсон. И дет-

скими яслями, и колхозным дохо-

дом, и школьной детворой, что

льнет к нему, , едва доставая до ко-

лен. И весело удивляется самовару

в  двадцать пять  литров емкостью:

—  Хо-ороший самовар!

Сердечность  и тепло  воцаряются

сразу — о таких простых', близких

вещах говорят гости и хозяева —

труд, мир, песня. Вот Эсланда Роб-

сон обращается к бригадиру Мама-

дали Качалову, кивая на его ордена:

—  За войну?

—' Нет,  за труд,  за  хлопок.

—   0. это лучше! ■ Пусть бы

впредь все награды были только за

труд.

И интересуется урожаями брига-

ды, спрашивает, сколько детей у

Мамадали («Пятеро? Ботатая жтегнь!

Очень   хорошо»).

Слова вступили дойры и рубабы.

Перед гостями танцуют и поют

участники колхозной самодеятельно-

сти. Робсон подпевает им, а догад-

ливая танцовщица уже приглашает

его на круг. Он поднимается, улы-

баясь чуть растерянно, но тут же

вплывает, входит в танец, чутко

уловив ритм, — так же просто,

как мы. скажем, вошли бы в свою

комнату.

—   Биявагое cuamuo, — говорят

Робсон, пожимая руки Алаимхоя

Кадыровой. Рано Ахмедовоп. деся-

тилетнему Иргаглу Азимову — всем

актерам этого маленького концер-

та. — Мне очень приятно быть с

коллегами, артіптами. Еще в 1937

году в Москве я слышал узбекскую

музыку, видел выступления ваших

артистов. Это очень красивая музы-

ка, большое искусство.

Он стоит перед^шьрітфотпга^гттіТи- '

ставив ладонь к уху, —такой знако-

мый     жест!   —  поет    испанскую,

японскую, негритянскую песню.

—   Музыка! Она очень похожа

во всех странах, как похожи и на-

роды. Вот почему я чувствую себя

здесь, как дома.

Но снова встает перед глазами

певца судьба его народа. И он го-

ворит о том, как рад видеть совсем

другую, новую жизнь в колхозе

«Шарк  юлдузи».

—  Многие, многие на Западе го-

ворят: африканские народы, азиат- ,

скис народы — тысячу лет надо

им. чтобы достичь цивилизация

европейцев. Я — в колхозе «Шарк

юлдузи». Сколько лет потребова-

лось его жителям, чтобы построить

такую жизнь? Тысячелетие? ~ Пет,

одно  поколение!

Буря аплодисментов покрываі

слова певца. А он весь еще во вла-

сти этой мысли, которая дорога-

ему, которая — свидетельство ог-

ромных возможностей каждого на-

рода.

—  Да. одно поколение! — с си-

лой повторяет Робсон. — П я бла-

годарю вас, колхозников, жителей

Ташкента, Узбекистана, благо- р

дарю не от себя лично, а от имени

всего моего народа, благодарю I

за то, что на земле есть такая

страна,  как Советский Союз.

етро пролетели эти часы. Но Рг>

сон говорит, что не раз и не два [

еще будет в нашей стране, будет у

колхозников «Шарк юлдузи». И

только разве на этом условии его

соглашаются отпустить. Снова

льнут к его коленям дети. Эсланда

Робсон достает из сумочки    фото-

«-(ft

sa |/

tr,«« ;девчушка; у которой пол

шутку попросил «отдать немножко

косы», быстрым жестом прижимает

к губам эту фотокарточку.

А. ЕГОРОВ.

(Спец. корр. «Правды Во-

стока»).

На снимке:   поет  Поль   Робсон.

Фото  А.  Палехо-ва.     J


